Zechariah 3:1-10

1. This is the fourth vision

2. Zechariah asks no questions and the interpreting angel does no explaining to Zechariah.
3. Zechariah watches the vision and knows who the characters are.

Joshua the high priest, son of Jehozadak

The Angel of the LORD

Satan (Hebrew “Accuser”, “the Adversary”

The LORD (is this the first member of the Trinity, or is it the Angel of the Lord, the
second member of the Trinity and the same as “a” above?)

“those standing before” Joshua (angels?, “friends”? “priesthood?)

Those who are Joshua’s “friends who sit before” Joshua (same as above?)
Zechariah himself speaks

(future, but not present, “my servant the Branch”)

Zechariah 3 1 -“Then he showed me Joshua the high priest standing before the angel of the
Lord, and Satan standing at his right hand to accuse him.
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1. Joshua is “standing” before the Angel of the Lord
a. “standing” is amad or omed meaning “to take one’s stand, stand” and can be a technical
word for the high priest standing to minister before the Lord (as in Deut. 10:8; 2 Chron.
29:11).
b. This is a priestly scene
3:2 — “And the Lord said to Satan, “The Lord rebuke you, O Satan! The Lord who has chosen
Jerusalem rebuke you! Is not this a brand plucked from the fire?”
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Satan’s presence changes the priestly scene to a judicial one and Joshua is now on trial.
The Lord rebukes Satan which ends the court case.
3. The reason for the rebuke of Satan’s accusations are:
a. The Lord choosing Jerusalem
b. The Lord “plucking” Jerusalem (?), nation of Israel (?), priesthood (?), Joshua (?) out of
the fire
c. The Lord forgiving Joshua
4. On the Day of Atonement the High Priest stood before the Lord representing all of Israel. So
here Joshua is representing the restoration of Israel
5. “Rebuke” is ga‘ar is a strong rebuke indicating the accuser had crossed a line. It is used of:
a. Jacob rebuking Joseph
b. A Master rebuking a servant for stealing grain
c. A priest rebuking someone acting inappropriate in the temple courts
d. The Lord rebuking nature such as seas, beasts or nations
3:3 - “Now Joshua was standing before the angel, clothed with filthy garments.
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1. “filthy” is so’l and is similar to words used for human excrement as in using a shovel outside
the camp in Deut. 23:13-14 and Ezekiel using excrement as fuel to bake barley cake in Ezekiel
4;12-14

3:4 — “And the angel said to those who were standing before him, “Remove the filthy garments
from him.” And to him he said, “Behold, | have taken your iniquity away from you, and | will
clothe you with pure vestments.”
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1. “The Angel of the Lord” forgives sins here making him clearly God himself.
a. The sins of the land, the sins of Israel (3:9)
b. The sins of Joshua (3:4)
c. The sins of the priesthood
3:5-“And | said, “Let them put a clean turban on his head.” So they put a clean turban on his
head and clothed him with garments. And the angel of the Lord was standing by.
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1. This may come from Isaiah 3:18-23 of festive clothing or Exod. 39:30 of the high priest’s turban

that said “Holy to YHWH”

3:6 — “And the angel of the Lord solemnly assured Joshua,
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3:7 — “Thus says the Lord of hosts: If you will walk in my ways and keep my charge, then you
shall rule my house and have charge of my courts, and | will give you the right of access

among those who are standing here.
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1. The charge includes two conditions:

these who stand here
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a. “Walk in my ways” or “Walk in obedience”
b. “Keep my charge” or “Keep my requirements” or “Keep my instructions” or “Perform My

service”
2. The charge includes three blessings:



“rule my house” or “govern my house” refers to service in the Temple

“have charge of my courts” refers to guarding the temple from defilement and corrupt
doctrine

“right of access among those who are standing here” or “give you a place among these
standing here” refers to access to God as these angelic beings have constantly

3:8 — “Hear now, O Joshua the high priest, you and your friends who sit before you, for they
are men who are a sign: behold, | will bring my servant the Branch.
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1. The point of this vision was symbolic of things to come.
a. The ministry of the priest in that day foreshadowed the ministry of Jesus “the Branch” in
his day in 30 AD and eschatologically
2. “your friends who sit before you” are the other members of the priesthood
a. They have been forgiven and reenstated to serve in the rebuilt temple and the rebuilt
Jerusalem
b. They are a sign pointing to the coming “Branch”

3:9 — “For behold, on the stone that | have set before Joshua, on a single stone with seven
eyes, | will engrave its inscription, declares the Lord of hosts, and | will remove the iniquity of
this land in a single day.
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1. Jesusis:
a. The Servant, the one who comes to do God’s will (Isaiah 42:1; 49:3-4; 50:10; 52:13;
53:11)
The Branch, the branch of David, the one who will restore the Davidic dynasty and
restore David’s fallen tent (Isaiah 4:2; 11:1; Jer. 23:5; 33:15; Zech. 6:12-13)
The Stone, the stone of judgment that is unmovable and causes men to stumble
i. Daniel 2:44-45

b.
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ii. Romans 9:31-33
2. Because of this Stone the sin will be removed in a single day.
a. Crucifixion
b. Appearing in Zechariah 13:1

3:10 — “In that day, declares the Lord of hosts, every one of you will invite his neighbor to
come under his vine and under his fig tree.”
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1. “That Day” is the millenial reign

a. 1 Kings 4:25 — “And Judah and Israel lived in safety, from Dan even to Beersheba,
every man under his vine and under his fig tree, all the days of Solomon.

b. Isaiah 36:16 — “Do not listen to Hezekiah. For thus says the king of Assyria: Make your
peace with me and come out to me. Then each one of you will eat of his own vine, and
each one of his own fig tree, and each one of you will drink the water of his own cistern,

c. Micah 4:4 — “but they shall sit every man under his vine and under his fig tree, and no
one shall make them afraid, for the mouth of the Lord of hosts has spoken”



